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SPECIMEN

Esta información es solo para fines promocionales. Las consideraciones de espacio podrían ameritar la omisión de información.
Consulte siempre el texto de la etiqueta en el envase para obtener información más completa. Es posible que este producto no esté aún disponible o aprobado para su venta o uso en su área.

INGREDIENTE ACTIVO: (% por peso)
Abamectina (N.º CAS: 65195-55-3 y 65195-56-4).........................................................................................................  2.0%
OTROS INGREDIENTES:...............................................................................................................................................  98.0%
TOTAL:.................................................................................................................................................................................. 100.0%
Contiene 0.15 libras de abamectina por galón (18 gramos por litro).

N.º de reg. de EPA: 91234-51

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN

Si no entiende la información de la etiqueta, pida a alguien que se la explique detalladamente.
Consulte las precauciones adicionales e instrucciones de uso más abajo.

PRIMEROS AUXILIOS
Si cae en la piel 
o la ropa:

• �Quítese la ropa contaminada.
• �Enjuague la piel inmediatamente con bastante agua por 15-20 minutos.
• �Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de

tratamiento.
Si se ingiere: • ��Llame de inmediato a un centro de control de envenenamientos o a un médico para

consejo de tratamiento.
• �Si la persona puede tragar, haga que beba un vaso de agua lentamente.
• �No induzca el vómito a menos que así se lo indique un centro de control de envenenamientos 

o un médico.
• �No administre nada por boca a una persona que haya perdido el conocimiento.

NÚMERO TELEFÓNICO DIRECTO
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos, o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la 
mano el envase o la etiqueta del producto. También puede llamar a SafetyCall al 1-844-685-9173 para pedir 
información sobre el tratamiento médico de emergencia.

En caso de emergencia química: En caso de derrame, fuga, incendio, exposición o accidente, llame a CHEMTREC,  
de día o de noche, dentro de los EE. UU. y Canadá:  1-800-424-9300 o +1-703-527-3887 (se aceptan llamadas por cobrar)

EnterikTM 0.15 LV no es fabricado ni distribuido por Syngenta Crop Protection, LLC, vendedor de Agri-Mek® 0.15 EC

ABAMECTINA GRUPO 6 INSECTICIDA

Contiene abamectina, el ingrediente activo utilizado en Agri-Mek® 0.15 EC.

PESTICIDA DE USO RESTRINGIDO
TÓXICO PARA LOS PECES, MAMÍFEROS Y ORGANISMOS ACUÁTICOS

PARA LA VENTA AL POR MENOR Y USO SOLO POR APLICADORES CERTIFICADOS O PERSONAS QUE ESTÉN BAJO SU DIRECTA SUPERVISIÓN Y ÚNICAMENTE PARA LOS USOS DETALLADOS EN LA CERTIFICACIÓN 
DEL APLICADOR CERTIFICADO
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DECLARACIONES PREVENTIVAS
RIESGOS PARA LOS SERES HUMANOS Y ANIMALES DOMÉSTICOS

PRECAUCIÓN
Dañino si se absorbe por la piel. Dañino si se ingiere. No permita que caiga en los ojos, la piel o la ropa. Lávese con abundante agua y jabón luego de manejar (pesticidas) y antes de comer, beber, masticar chicle o tabaco, o ir al baño.

EQUIPO DE PROTECCIÓN PERSONAL:
Los aplicadores y otros manipuladores de pesticidas (plaguicidas) deberán usar:
• �Camisa de manga larga y pantalones largos.
• �Zapatos y calcetines.
• �Guantes resistentes a productos químicos, tales como de material laminar de barrera, caucho de nitrilo, caucho de neopreno o Viton.
Deseche la ropa u otros materiales absorbentes que se hayan impregnado o contaminado masivamente con este producto. No vuelva a utilizarlos.
Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza/mantenimiento del equipo de protección personal (PPE, por sus siglas en inglés). En caso de no existir dichas instrucciones de lavado, utilice detergente y agua caliente. Mantenga y 
lave el PPE separadamente de otra ropa para lavar.

RECOMENDACIONES PARA LA SEGURIDAD DEL USUARIO
Los usuarios deben:
• �Lavarse las manos antes de comer, beber, masticar chicle o tabaco, o ir al baño. Lavarse minuciosamente las manos con jabón y agua después de manipularlo.
• �Si el pesticida se introduce en la ropa, quitársela inmediatamente. Luego, lavarse minuciosamente y ponerse ropa limpia.
• �Quitarse inmediatamente el equipo de protección personal después de manipular este producto. Lavar el exterior de los guantes antes de quitárselos. Lavarse minuciosamente y ponerse ropa limpia lo antes posible.

RIESGOS PARA EL MEDIO AMBIENTE:
Este pesticida es tóxico para los peces y la vida silvestre. No lo aplique directamente en el agua, en áreas donde haya agua superficial, ni en áreas intermareales que se encuentren por debajo del nivel medio de pleamar. No aplique el 
producto cuando las condiciones climáticas favorezcan corrientes de aire desde las áreas a tratar. No contamine el agua cuando deseche los residuos líquidos del lavado o enjuague del equipo. Este producto es altamente tóxico para las 
abejas expuestas al tratamiento directo o los residuos sobre cultivos o malezas en floración. No aplique este producto ni permita que se desplace hacia cosechas o malezas que estén floreciendo si hay presencia activa de abejas en el área 
de tratamiento.
El uso de este producto puede representar un riesgo para especies amenazadas y en peligro de extinción de peces, anfibios, crustáceos (incluye camarones de agua dulce) e insectos. Todo uso de este producto en el estado de California 
debe cumplir con las recomendaciones del Proyecto de Especies en Peligro de Extinción de California. Antes de usar este producto en California, consulte con el comisionado de agricultura de su condado para determinar las limitaciones 
de uso que se aplican en su área.
Este producto puede afectar el agua superficial debido al escurrimiento del agua de lluvia. Esto sucede especialmente en los suelos con drenaje deficiente y los suelos con agua subterránea a poca profundidad. Este producto se clasifica 
como de potencial medio para llegar tanto al agua superficial como a los sedimentos acuáticos por escurrimientos durante varias semanas o meses después de la aplicación. Las franjas de amortiguamiento vegetativas niveladas, bien 
mantenidas y situadas entre las áreas de aplicación de este producto, así como las masas de agua superficial como estanques, arroyos y manantiales reducirán la carga potencial de abamectina procedente del agua de escurrimiento y 
los sedimentos. Se puede reducir el escurrimiento de este producto evitando su aplicación 48 horas antes de que se espere una precipitación de lluvia.

Riesgos físicos o químicos:
No lo use ni almacene cerca de una fuente de calor o de una flama abierta.
No lo use ni lo almacene cerca de agentes oxidantes o reductores.
Este producto contiene sustancias químicas que, según el estado de California, producen defectos congénitos u otros daños al sistema reproductivo.

INSTRUCCIONES DE USO
Pesticida de uso restringido

El uso de este producto de forma contraria a lo indicado en su etiqueta constituye una infracción de la ley federal.
No aplique este producto de manera que pueda entrar en contacto con los trabajadores u otras personas, ya sea de forma directa o mediante el desplazamiento. Solo se permite la presencia de los manipuladores del producto en el área 
durante su aplicación con protección adecuada. Para obtener información acerca de los requisitos específicos para su estado o tribu, consulte a la agencia estatal o tribal responsable de la regulación de pesticidas.

REQUISITOS DE USO AGRÍCOLA
Utilice este producto solo de acuerdo con su etiqueta y el Estándar para la Protección del Trabajador Agrícola (WPS, por sus siglas en inglés) 40 CFR Parte 170. Esta ley contiene los requisitos para la protección de los trabajadores 
agrícolas en granjas, bosques, viveros e invernaderos, y para las personas que manipulan pesticidas agrícolas. Contiene requisitos para la capacitación, descontaminación, notificación y asistencia de emergencia. También contiene 
instrucciones específicas y excepciones relacionadas con las indicaciones en esta etiqueta acerca del equipo de protección personal y el intervalo de acceso restringido. Los requisitos en esta sección de la etiqueta (requisitos para uso 
agrícola) aplican únicamente a los usos de este producto que están cubiertos por el Estándar para la Protección del Trabajador Agrícola.
No ingrese o permita el ingreso de trabajadores a las áreas tratadas durante el intervalo de acceso restringido (REI, por sus siglas en inglés) de 12 horas. Excepción: Para el anillado de las uvas, el volteo de 
cañas y el ceñido de uvas, no ingrese ni permita el ingreso de trabajadores a las áreas tratadas durante el intervalo de acceso restringido (REI) de 4 días.
El equipo de protección personal requerido para el acceso anticipado a áreas tratadas de acuerdo con el Estándar para la Protección del Trabajador Agrícola, y que involucra el contacto con material tratado, como plantas, tierra o agua, es:
•	Camisas de manga larga y pantalones largos.
•	Zapatos y calcetines.
•	Guantes resistentes a productos químicos hechos con material laminar de barrera o caucho de butilo de ≥ 14 milipulgadas. 

EL INCUMPLIMIENTO DE LAS INSTRUCCIONES Y PRECAUCIONES DE ESTA ETIQUETA PUEDE CAUSAR DAÑOS A LOS CULTIVOS, CONTROL DEFICIENTE DE LA PLAGA Y/O RESIDUOS ILEGALES.

INFORMACIÓN DEL PRODUCTO
Una cobertura completa es esencial para un buen control de ácaros e insectos en los cultivos.
No aplique Enterik 0.15 LV mediante aplicación aérea en el Estado de Nueva York.
Enterik 0.15 LV es un concentrado emulsionable que controlará ciertas plagas en los cultivos enumerados en esta etiqueta cuando se aplique de acuerdo con las INSTRUCCIONES DE USO.
El Enterik 0.15 LV ha sido sometido a pruebas de fitotoxicidad y tiene un amplio margen de seguridad en una variedad de cultivos. También se ha demostrado que el Enterik 0.15 LV es compatible con muchos pesticidas, aceites de 
cultivo y aspersiones nutricionales de uso común. Sin embargo, no es posible probar un gran número de posibles mezclas; por lo tanto, el usuario debe realizar ensayos previos para comprobar la compatibilidad física y la ausencia de 
efecto fitotóxico de cualquier mezcla prevista con Enterik 0.15 LV.
IRRIGACIÓN QUÍMICA: 
No aplique este producto con ningún tipo de sistema de riego.

DESPLAZAMIENTO DE LA ASPERSIÓN: 
Responsabilidad 
La persona que efectúe la aplicación es responsable de evitar el desplazamiento de la aspersión en el lugar de aplicación. 
La interacción de muchos equipos y los factores climáticos determinan el potencial de desplazamiento de la aspersión. Antes de tomar decisiones sobre la aplicación, el aplicador es responsable de considerar todos estos factores. 
Nota: Si las jurisdicciones tienen reglamentos más estrictos, estos deben cumplirse. 



Fabricado para:
Atticus, LLC

940 NW Cary Parkway, Suite 200 
Cary, NC 27513, EE. UU.

3

SPECIMEN

Precauciones de desplazamiento de la aspersión para la aplicación con aeronaves o equipos de aplicación terrestre
• �Aplique Enterik 0.15 LV solamente cuando la velocidad del viento favorezca la deposición del producto en el objetivo (aproximadamente de 3 a 10 mph). 
• �No aplique con equipo de aplicación terrestre a una distancia menor de 25 pies o con aeronaves a una distancia menor de 150 pies de lagos, embalses, ríos, arroyos permanentes, pantanos, estanques naturales, estuarios ni lagunas 

para la crianza comercial de peces. 
• �No siembre a una distancia menor de 25 pies de las zonas acuáticas para permitir el crecimiento de una franja filtradora vegetativa.
• �No permita el desplazamiento de este producto a áreas no tratadas. El desplazamiento puede provocar residuos ilegales o daños a especies no objetivo. El riesgo de exposición a zonas sensibles puede reducirse aplicando este producto 

cuando la dirección del viento sea contraria a la zona sensible.
• �No lo aplique cuando las condiciones climáticas favorezcan el desplazamiento.
• �Evite la aplicación cuando la temperatura sea alta y/o la humedad sea baja. Estas condiciones aumentan la evaporación de las gotas de aspersión y la probabilidad de desplazamiento a zonas acuáticas.
• �No lo aplique cuando la velocidad del viento o las ráfagas de viento sean superiores a 15 mph.
• �No lo aplique cuando la velocidad del viento sea inferior a 2 mph, porque la dirección del viento variará y existe un alto potencial de inversión.
• �Acate las siguientes precauciones cuando haga aplicaciones por aspersión a árboles, cultivos o lúpulos en la proximidad de zonas acuáticas como lagos, embalses, ríos, arroyos permanentes, marismas o estanques naturales, estuarios 

y lagunas para la crianza comercial de peces.
- �No aplique Enterik 0.15 LV cuando las condiciones climáticas favorezcan el desplazamiento hacia zonas acuáticas.
- �No lo aplique a una distancia menor de 110 pies contra el viento de zonas acuáticas o cuando la velocidad del viento sea superior a 8 mph.
- �Rocíe las 3 últimas filas en sentido del viento hacia las zonas acuáticas con boquillas en un solo lado y la aspersión en sentido contrario a las zonas acuáticas. 
- �Evite que la aspersión pase por encima de las copas de los árboles; para ello, ajuste o cierre las boquillas superiores. Cierre las boquillas laterales en sentido contrario a la arboleda o el huerto al rociar la fila externa. Cierre las boquillas 

al girar en los extremos de las filas y al pasar por espacios sin árboles en las filas.
Precauciones para el desplazamiento de la aspersión aérea
Requisitos para el manejo del desplazamiento
Deben acatarse los siguientes requisitos de manejo del desplazamiento para evitar el movimiento de las aplicaciones aéreas fuera del objetivo hacia los cultivos agrícolas.
• �Distancia de las boquillas más externas: La distancia de las boquillas más externas de la barra aspersora no debe superar las 3/4 partes de la longitud de la envergadura del ala ni del diámetro del rotor.
• �Direcciones de las boquillas: Las boquillas siempre deben apuntar hacia atrás en paralelo con la corriente de aire y nunca apuntar hacia abajo más de 45 grados.
• �Velocidad máxima del viento: No lo aplique cuando velocidad del viento supere las 15 millas por hora. 
• �Tamaño de la microgota:  La manera más eficaz de reducir el potencial de desplazamiento es aplicar microgotas grandes. La mejor estrategia para controlar el desplazamiento consiste en aplicar las microgotas más grandes que 

proporcionen suficiente cobertura y control. La aplicación de microgotas más grandes reduce la posibilidad de desplazamiento, pero no lo evitará si la aplicación se hace de manera incorrecta o en condiciones ambientales desfavorables 
(consulte las secciones tituladas Viento, temperatura y humedad, e Inversiones térmicas). 

• �Cómo controlar el tamaño de la microgota:
- �Volumen: Utilice boquillas de mayor caudal volumétrico para aplicar el máximo volumen de aspersión que resulte práctico. Las boquillas de mayor caudal volumétrico producen microgotas más grandes.
- �Presión: No exceda las presiones recomendadas por el fabricante de la boquilla. En el caso de varios tipos de boquillas, la presión más baja produce microgotas más grandes. Cuando necesite caudales volumétricos más altos, utilice 

boquillas con caudales volumétricos más altos en lugar de aumentar la presión.
- �Cantidad de boquillas: Utilice la cantidad mínima de boquillas que proporcionen una cobertura uniforme.
- �Orientación de la boquilla:   Orientar las boquillas de modo que el rocío se libere en paralelo a la corriente de aire, produce microgotas más grandes que otras orientaciones y es una práctica recomendada. Una considerable desviación 

de la horizontal reducirá el tamaño de las microgotas y aumentará el potencial de desplazamiento.
- �Tipo de boquilla: Utilice un tipo de boquilla de aspersión diseñado para la aplicación prevista. En la mayoría de los tipos de boquilla, los ángulos de aspersión más cerrados producen microgotas más grandes. Considere utilizar boquillas 

de bajo desplazamiento. Las boquillas de chorro sólido orientadas hacia atrás producen las microgotas más grandes y el menor desplazamiento.
• �Longitud de la barra aspersora: Para algunos patrones de uso, reducir la longitud efectiva de la barra aspersora a menos de las 3/4 partes de la longitud de la envergadura del ala o el diámetro del rotor puede disminuir todavía más 

el desplazamiento sin reducir el ancho de la pasada.
• �Altura de aplicación: Las aplicaciones no deben hacerse a una altura mayor de 10 pies por encima del follaje del cultivo objetivo, a menos que se necesite una altura mayor por la seguridad de la aeronave. Hacer las aplicaciones a la 

altura más baja que sea segura reduce la exposición de las microgotas a la evaporación y al viento.
• �Ajuste de la pasada: Cuando las aplicaciones se realizan con viento cruzado, la pasada se desplazará a favor del viento. Por lo tanto, en los bordes en contra y a favor del viento del campo, el aplicador debe compensar dicho

desplazamiento con el ajuste de la pasada de la aeronave en contra del viento.
• �Viento: El potencial de desplazamiento es más bajo con velocidades de viento de 2 a 10 millas por hora. No obstante, muchos factores —como el tamaño de la microgota y el tipo de equipo— determinan el potencial de desplazamiento 

a cualquier velocidad específica. Hay que evitar la aplicación con una velocidad de viento inferior a 2 millas por hora debido a la dirección variable del viento y el alto potencial de inversión.
Nota: El terreno local puede influir en los patrones del viento. Cada aplicador debe estar familiarizado con los patrones del viento local y debe conocer cómo estos patrones inciden en el desplazamiento de la aspersión.
• �Temperatura y humedad: Para compensar la evaporación al aplicar Enterik 0.15 LV en condiciones de baja humedad relativa, ajuste el equipo para producir microgotas más grandes. La evaporación de las microgotas es más intensa 

cuando las condiciones son cálidas y secas.
• �Inversiones térmicas: Enterik 0.15 LV no debe aplicarse durante una inversión térmica porque el potencial de desplazamiento es alto. Las inversiones térmicas restringen la mezcla vertical en el aire, lo cual hace que las microgotas 

pequeñas y suspendidas permanezcan en una nube concentrada. Esa nube puede desplazarse en direcciones impredecibles a causa de los vientos ligeros variables que son comunes durante las inversiones.  Las inversiones térmicas 
se caracterizan por temperaturas que aumentan con la altitud, y son habituales en noches con poca nubosidad y viento escaso o nulo. Las inversiones comienzan a formarse desde la puesta del sol y generalmente continúan hasta la 
mañana siguiente. Su presencia puede manifestarse en forma de niebla terrestre; sin embargo, si no hay niebla, el movimiento del humo de una fuente terrestre o de un generador de humo de una aeronave también puede identificar 
las inversiones. El humo que se acumula y se desplaza lateralmente en una nube concentrada (bajo condiciones de poco viento) indica una inversión, mientras que el humo que sube y se disipa rápidamente indica una buena mezcla 
de aire vertical.

Manejo de la resistencia: Debido a los riesgos inherentes de desarrollo de resistencia a cualquier producto, Enterik 0.15 LV debe utilizarse en un programa sólido de manejo de la resistencia que incluya la rotación con otros productos 
que tengan diferentes modos de acción.

INSTRUCCIONES DE USO EN CULTIVOS

Manzana
Para el control de la chicharrita blanca del manzano, el minador tentiforme de las hojas, el ácaro rojo europeo, la arañuela de dos puntos y las arañuelas de McDaniel (aplicación de forma terrestre solamente)

Plagas Para aspersiones diluidas1

Oz líq. Enterik 0.15 LV/100 galones
Para aspersiones de concentrado2 

Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre
Ácaro rojo europeo
Arañuela de McDaniel
Minador tentiforme de las hojas
Arañuela de dos puntos
Chicharrita blanca del manzano

2.5 - 5.0 10 - 20

Aceite de aspersión hortícola* 
(Para lograr los mejores resultados, utilice el aceite con Enterik 0.15 LV) 0.25% o 1 gal./acre Mínimo de 1 gal./acre

1 �La concentración de Enterik 0.15 LV por cada 100 galones se basa en un volumen de aspersión diluida para 400 galones por acre.
2 �Para determinar la cantidad de producto por acre para aspersiones concentradas, determine primero la cantidad que se necesitaría en una aspersión diluida de cobertura total. Utilice la misma cantidad de producto por acre en aspersiones 
de concentrado que se requeriría para las aspersiones diluidas en la misma arboleda o huerto. Esto podría llevar a utilizar menos de 10 onzas líquidas por acre en árboles pequeños.

*No un aceite para la fase latente de las plantas
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Instrucciones de aplicación:
• �Aplique Enterik 0.15 LV con aspersores convencionales de suelo diluidos o concentrados, calibrados para suministrar agua suficiente para una cobertura completa. El volumen de aspersión variará según el tamaño y el número de árboles 

por acre y la densidad del follaje. En todo caso, es esencial una cobertura completa para un buen control de arañuelas e insectos.
• �Para obtener los mejores resultados, aplique en combinación con aceite de aspersión hortícola (no un aceite para la fase latente de las plantas) según las instrucciones. Las aplicaciones sin aceite de aspersión hortícola* pueden reducir 

la eficacia y/o el control residual.
• �No haga pastar al ganado en los huertos tratados.
• �Para obtener los mejores resultados, utilice Enterik 0.15 LV en combinación con un aceite de aspersión hortícola* aprobado para su uso en manzanos. Aplique Enterik 0.15 LV cuando se alcancen los umbrales de arañuelas o insectos. 

Puede realizarse una segunda aplicación si es necesario para mantener el control.
• �Chicharrita blanca del manzano (no utilizar al oeste de las Montañas Rocosas): La aplicación de Enterik 0.15 LV se limita solamente a la primera generación de la chicharrita blanca del manzano. Aplíquelo inmediatamente 

después de la caída de los pétalos en combinación con aceite de aspersión hortícola*.
• �Arañuelas: Para obtener los mejores resultados, aplíquelo antes de alcanzar un umbral de 5 arañuelas por hoja. El control residual de la arañuela con Enterik 0.15 LV en combinación con aceite de aspersión hortícola* es mayor a partir 

de los depósitos de aspersión en las hojas más nuevas en comparación con las más viejas. Limite las aplicaciones de Enterik 0.15 LV para el control de la arañuela a un período que se extienda desde la caída de los pétalos hasta seis 
semanas después de la caída de estos.

• �Minadores tentiformes de las hojas: Para obtener los mejores resultados, aplique sobre los huevos (para controlar la nueva eclosión) y las primeras fases de alimentación de savia de la primera y segunda generación de minadores 
tentiformes cuando se hayan alcanzado los umbrales establecidos localmente. No lo aplique durante la floración.

Restricciones de uso - Manzanos:
• �No exceda 20 onzas líquidas de Enterik 0.15 LV por acre por aplicación ni 40 onzas líquidas por acre en una temporada de cultivo de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No haga más de 2 aplicaciones por temporada de cultivo de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No lo aplique en menos de 40 galones de agua por acre.
• �Si es necesaria una segunda aplicación, no repita el tratamiento antes de 21 días.
• �No lo aplique durante los 28 días previos a la cosecha.
• �No haga aplicaciones aéreas.
• �Enterik 0.15 LV, en combinación con aceite de aspersión hortícola*, puede causar daños en la fruta de ciertas variedades de manzanas; por ejemplo, manchas o rugosidad marrón en variedades de piel clara como la Golden Delicious, 

cuando se utiliza solo o cuando se aplican secuencialmente otros productos. Deben seguirse atentamente las instrucciones de uso y las precauciones que figuran en las etiquetas de los aceites de aspersión hortícola, así como las
precauciones de las guías oficiales de aspersión, cuando se utilice Enterik 0.15 LV en combinación con aceite de aspersión hortícola (no un aceite para la fase latente de las plantas). No haga pastar al ganado en los huertos tratados.

Aguacates
Para controlar los tisanópteros (trips) del aguacate.

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Tisanópteros del aguacate (Scirtothrips perseae) 10.0 - 20.0 
No use menos de 10 onzas líquidas de Enterik 0.15 LV/acre

Aceite de aspersión hortícola (no un aceite para la fase latente de las plantas) Mínimo 1 - 4% v/v

Instrucciones de aplicación:
Nota: Enterik 0.15 LV puede aplicarse con equipo de aplicación terrestre o aeronaves. Se permite la aplicación aérea debido a su importancia para la industria del cultivo del aguacate. Sin embargo, la aplicación aérea no es el método 
de aplicación preferido para el mejor control de los tisanópteros. Con la aplicación aérea, la cobertura de la aspersión y el control resultante de los tisanópteros es menor que con la aplicación terrestre. Por esta razón, el usuario asume 
toda la responsabilidad por el nivel y la duración del control de los tisanópteros cuando se aplica Enterik 0.15 LV por vía aérea.
El volumen de aspersión variará según el tamaño y el número de árboles por acre y la densidad del follaje. En todo caso, es esencial una cobertura completa para un buen control de ácaros e insectos.
• �Para obtener los mejores resultados, aplique cuando se observen por primera vez tisanópteros inmaduros, pero antes de que el número supere los 5 tisanópteros inmaduros por hoja o fruto. Utilice 10 - 15 onzas líquidas de producto/acre 

para infestaciones bajas* a moderadas* y 15 - 20 onzas líquidas de producto/acre para infestaciones altas* o severas*. Agregue un aceite NR 415 al 1.0% - 4.0% (gama estrecha) en combinación con un aceite de aspersión hortícola 
(no un aceite para la fase latente de las plantas) aprobado para su uso en aguacates.

• �Haga una segunda aplicación, si es necesario, para mantener el control, pero espere por lo menos 30 días después de la primera aplicación para repetir el tratamiento (consulte las Restricciones de uso).
• �Para aplicaciones terrestres: Si el volumen de aspersión es superior a 400 galones/acre, aplique Enterik 0.15 LV a razón de 2.5 onzas líquidas por 100 galones de agua más un aceite NR 415 al 1.0% - 4.0%.
Nota: Para evitar daños al cultivo, observe todas las precauciones y restricciones de la etiqueta del aceite. Cuando utilice concentraciones de aceite superiores al 2.0%, trate una pequeña zona de prueba antes de realizar una aplicación 
a gran escala.

*Nivel de infestación de tisanópteros Número de tisanópteros inmaduros por hoja/fruto
Bajo 1 - 2

Moderado 3 - 4
Alto/Severo Más de 5

Restricciones de uso - Aguacates:
• �No lo aplique durante los 14 días previos a la cosecha.
• �Se permite la aplicación terrestre y aérea.
• �No aplique en menos de 100 galones de agua con equipo terrestre o 50 galones de agua con aeronaves.
• �No aplique más de 20 onzas líquidas/acre por aplicación.
• �Espere por lo menos 30 días antes de repetir la aplicación.
• �No haga más de 2 aplicaciones por temporada de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No aplique más de 40 onzas líquidas/acre por temporada de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No haga pastar al ganado en los huertos tratados.
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Raíz de apio (Apio nabo) (Apium graveolens)
Para el control de la arañuela de dos puntos.

Concentración de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Arañuela de dos puntos 16.0

Instrucciones de aplicación:
• �Enterik 0.15 LV ** puede aplicarse con aspersores convencionales o concentrados, calibrados para suministrar suficiente agua para una cobertura completa del follaje.
• �Para obtener los mejores resultados, utilícelo en combinación con un surfactante no iónico.
• �Aplíquelo cuando los ácaros aparezcan por primera vez y repita según sea necesario para mantener el control.

Restricciones de uso - Raíz de apio (apio nabo):
• �No lo aplique a intervalos inferiores a 7 días.
• �No exceda 48 onzas líquidas/acre después del trasplante.
• �No lo aplique durante los 7 días previos a la cosecha.
• �No lo aplique en menos de 20 galones de agua por acre.
• �Para fines de manejo de la resistencia, no haga más de 2 aplicaciones secuenciales.

Frutas cítricas (Grupo 10)
Para el control del psílido asiático de los cítricos, el ácaro blanco, el ácaro del brote de los cítricos, el minador de la hoja de los cítricos, el ácaro de la roya de los cítricos, el tisanóptero de los cítricos y  

la arañuela de dos puntos (aplicación de forma terrestre solamente).
Los cultivos de este grupo son: Calamondina, citrón, híbridos de cítricos (incluye naranja dulce, tangelo, tangor) toronja, naranjo enano, limón, lima, mandarina, 

naranja agria, naranja dulce, pomelo y mandarina satsuma.

Concentraciones de aplicación

Plagas Para aspersiones diluidas1 

Oz líq. Enterik 0.15 LV/100 galones
Para aspersiones de concentrado2 

Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre
Psílido asiático de los cítricos - 10 - 203

Ácaro blanco 1.0 - 2.0 10 - 203

Ácaro del brote de los cítricos 1.0 - 2.0 10 - 204

Minador de la hoja de los cítricos - 5 - 203

Ácaro de la roya de los cítricos 0.5 - 2.0 5 - 203

Tisanópteros de los cítricos - 10 - 205

Arañuela de dos puntos 1.0 - 2.0 10 - 20
1 �La concentración de Enterik 0.15 LV por cada 100 galones se basa en un volumen de aspersión diluida para 1,000 galones por acre.
2 �Para aspersiones concentradas, ajuste la dosis para aplicar una cantidad por acre equivalente a la utilizada en la aspersión diluida de cobertura total.
3 �Aplicación de forma terrestre: Para obtener los mejores resultados, utilice 150 - 300 galones/acre de mezcla de aspersión con un mínimo de 3 galones/acre de aceite de aspersión hortícola* y aplique a una velocidad de avance de  
1 a 1.5 mph.

4 �Para obtener los mejores resultados, utilice 500 galones/acre de mezcla de aspersión con un mínimo de 0.5% de aceite de aspersión hortícola*.
5 �Para obtener los mejores resultados, utilice de 100 a 250 galones/acre de mezcla de aspersión aplicada para conseguir una cobertura exterior.
* No un aceite para la fase latente de las plantas.

Instrucciones de aplicación:
• �Aplique Enterik 0.15 LV con un mínimo de 0.20% de aceite de aspersión hortícola* en la mezcla de aspersión o no menos de 1.0 galón de aceite/acre (excepto según se especifica directamente a continuación).
• �Psílido asiático de los cítricos: Aplique Enterik 0.15 LV para proteger el follaje recién expandido durante la primavera, el verano o el otoño. Enterik 0.15 LV solo controlará adultos y ninfas presentes al momento de la aplicación.
• �Ácaros: Aplíquelo cuando los ácaros aparezcan por primera vez durante la primavera, el verano y/o el otoño.
• �Ácaro del brote de los cítricos: Para mejores resultados, aplique el producto “cuando se hinchan las yemas”.
• �Minador de la hoja de los cítricos: Aplíquelo para proteger el nuevo crecimiento durante la primavera, el verano o el otoño.
• �Tisanópteros de los cítricos: La aplicación dirigida a los tisanópteros de los cítricos solo controlará la generación actual y debe ser correctamente programada. Aplíquelo cuando se hayan alcanzado los umbrales económicos (después 

del inicio de la eclosión de los huevos, preferentemente a principios o mediados de la eclosión).

Instrucciones de uso terrestre:
Aplíquelo con aspersores terrestres convencionales diluidos o concentrados, calibrados para suministrar suficiente agua para una cobertura completa (o una cobertura exterior para minadores y tisanópteros de los cítricos).

Aplicación aérea:
Una cobertura de aspersión completa es esencial para un buen control de ácaros e insectos. El volumen de aspersión puede variar según el tamaño y el número de árboles por acre y la densidad del follaje.

Restricciones de uso - Frutas cítricas:
• �Intervalo de precosecha: No lo aplique durante los 7 días previos a la cosecha.
• �Método de aplicación:
- �Para controlar el minador de los cítricos: Se permite la aplicación terrestre o aérea; sin embargo, no lo aplique con aeronaves a los cítricos en California. Para aplicaciones aéreas, utilice un volumen mínimo de 10 galones de 

aspersión final por acre. En condiciones tales como poblaciones elevadas de plagas, follaje denso o condiciones adversas de aplicación (p. ej. temperaturas elevadas), utilice un volumen mayor de agua para asegurar una cobertura 
adecuada.

- �Todas las demás plagas - Aplicación terrestre únicamente. No lo aplique con aeronaves.
• �Uso prohibido: Para controlar la resistencia no utilizar en viveros de cítricos.
• �Intervalo de aplicación: Espere por lo menos 30 días antes de repetir la aplicación.
• �Cantidad máxima por temporada:
- �NO aplique más de 40 onzas líquidas/acre (o 0.047 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, en cualquier temporada de cultivo.
- �NO haga más de 3 aplicaciones en cualquier temporada de cultivo.

• �Pastoreo: No haga pastar al ganado en los huertos tratados.



Fabricado para:
Atticus, LLC

940 NW Cary Parkway, Suite 200 
Cary, NC 27513, EE. UU.

6

SPECIMEN

Algodón
Para el control de la arañuela de dos puntos, la arañuela carmín, la arañuela del Pacífico y la arañuela de la fresa.

Concentraciones de aplicación

Arañuelas
Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Mediados de temporada/Aplicación final Inicio de la temporada
Carmín
Del Pacífico
De la fresa
De dos puntos

8 - 16 4 - 6

Instrucciones de aplicación:
Enterik 0.15 LV es un concentrado emulsionable que, al mezclarse con agua según las INSTRUCCIONES DE USO, controlará las arañuelas (de dos puntos, carmín, del Pacífico y de la fresa) en el algodón.
• �Utilice 8 - 16 onzas líquidas de Enterik 0.15 LV por acre según el tamaño de las plantas y la densidad del follaje.
• �Aplíquelo con aspersores terrestres o con equipo aéreo (aeronave de ala fija o helicóptero) en un mínimo de 5 galones por acre para proporcionar una cobertura completa.
• �Comience la aplicación al primer indicio de los ácaros y repítala si es necesario.
• �Para tratar del algodón a principios de la temporada, aplíquelo cuando el algodón tenga menos de 10 pulgadas de altura. Aplíquelo a razón de 4 - 6 onzas líquidas de Enterik 0.15 LV por acre con equipo terrestre solamente. No utilice 

menos de 4 onzas líquidas por acre.

Restricciones de uso - Algodón:
• �Intervalo de precosecha: No lo aplique durante los 20 días previos a la cosecha.
• �Método de aplicación: Se permite la aplicación terrestre o aérea.
• �Cantidad mínima de agua: No lo aplique en menos de 5 galones de agua por acre. Aplique un volumen suficiente para garantizar una cobertura completa.
• �Cantidad máxima por aplicación: No aplique más de 16 onzas líquidas/acre (o 0.019 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �Intervalo de aplicación: Espere por lo menos 21 días antes de repetir la aplicación.
• �Cantidad máxima por temporada: No aplique más de 32 onzas líquidas/acre (o 0.038 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por temporada.
• �Restricción de pastoreo: No alimente el ganado con algodón tratado ni permita el pastoreo en este.

Cucurbitáceas (Grupo agrícola 9)
Para el control de arañuelas y minadores de las hojas.

Los cultivos de este grupo son: Chayote; calabaza china (calabaza de la cera), melón cidra, pepinos, pepinillo de las indias, calabazas comestibles (incluye: hyotan, cucuzza, hechima, esponja vegetal); 
Momordica spp. (incluye: balsamina, cundeamor chino, melón amargo, pepino chino); melón común, cantalupo, zapallo, calabaza veraniega, calabaza invernal, (la calabaza incluye: tamalayote, calabaza, 

calabaza Hubbard, calabaza bellota, calabaza amarilla); sandía

Concentraciones de aplicación

Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre
Minador de la hoja
Arañuelas 8.0 - 16.0

Instrucciones de aplicación:
• �Mézclelo con agua como se indica a continuación y aplíquelo a fondo con equipo terrestre o aéreo como aspersión foliar para garantizar una buena cobertura de la superficie superior e inferior de las hojas.
• �Utilice 8 onzas líquidas/acre para infestaciones bajas a moderadas y 16 onzas líquidas/acre para infestaciones severas.
• �Aplíquelo cuando se observen por primera vez moscas minadoras de las hojas o arañuelas adultas, y repita las aplicaciones según sea necesario para mantener el control dentro de las limitaciones de un programa sólido de manejo de 

la resistencia.

Restricciones de uso - Cucurbitáceas:
• �No exceda 48 onzas líquidas/acre en una temporada de cultivo de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No lo aplique durante los 7 días previos a la cosecha. No lo aplique a intervalos inferiores a 7 días.
• �No aplique en menos de 20 galones de agua por acre con equipo terrestre o 5 galones de agua por acre con equipo aéreo.
• �No haga más de 2 aplicaciones secuenciales de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No lo aplique con aeronaves en el Estado de Nueva York.

Frijoles secos
Para el control de minadores de las hojas Liriomyza y arañuelas

Los cultivos de este grupo son: Cicer arietinum (guar, garbanzo), Lupinus spp. (incluye lupino dulce, lupino blanco y lupino de grano), Phaseolus spp. (incluye frijol morado,frijol de Lima, frijol mungo, frijol 
blanco, frijol pinto, habichuela o ejote y frijol amarillo), Vicia faba (haba, frijol fava) y Vigna spp. (incluye adzuki, frijol caupí, frijol carita o careta, chicharillo, ejote chino largo, frijol vaquita*, frijol vaca, frijol 

mariposa, frijol mungo, frijol arroz, frijol sureño, soya verde y frijol serpiente)
* �Para usar con el frijol vaquita solamente cuando se cultiva para semilla seca. No permita el pastoreo del ganado con forraje de frijol vaquita, ni coseche forraje o heno de frijol vaquita para alimentar al ganado.
Mezcle con agua como se indica a continuación. Para obtener resultados óptimos es esencial realizar una cobertura completa en el follaje del cultivo. Una cobertura inadecuada puede reducir el control.
Nota:
• �Aplique Enterik 0.15 LV con equipo terrestre o aeronave.
• �Para lograr un mejor control, aplique Enterik 0.15 LV con equipo de aplicación terrestre. Con la aplicación aérea, el control resultante de minadores de las hojas y arañuelas podría ser menor que con la aplicación terrestre.

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Minadores de las hojas Liriomyza
Arañuelas 8.0 - 16.0

Instrucciones de aplicación:
• �Utilice 8 - 12 onzas líquidas/acre para infestaciones bajas a moderadas y 13 - 16 onzas líquidas/acre para infestaciones altas.
• �Minadores de las hojas y arañuelas: Aplíquelo cuando se observen por primera vez moscas minadoras de las hojas o arañuelas adultas y repita la aplicación, según sea necesario, para mantener el control dentro de las limitaciones 

de un programa sólido de manejo de la resistencia (consulte las Restricciones de uso).
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Restricciones de uso - Frijoles secos:
• �Intervalo de precosecha: No aplique este producto durante los 7 días previos a la cosecha (intervalo de precosecha de 7 días).
• �Método de aplicación: Se permite la aplicación con equipo terrestre o aéreo; sin embargo, no lo aplique con aeronaves en el Estado de Nueva York.
• �Cantidad de agua: No lo aplique en menos de 10 galones de agua por acre con equipo de aplicación terrestre. No lo aplique en menos de 5 galones de agua por acre con aeronaves. En condiciones tales como poblaciones elevadas de 

plagas, follaje denso o condiciones adversas de aplicación (p. ej. temperaturas elevadas), utilice un volumen mayor de agua para asegurar una cobertura adecuada.
• �Cantidad máxima por aplicación: No aplique más de 16 onzas líquidas/acre (o 0.019 lb de ingrediente activo/acre) de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por aplicación.
• �Intervalo de aplicación: Espere por lo menos 6 días antes de repetir la aplicación.
• �Cantidad de aplicaciones: No haga más de 2 aplicaciones secuenciales de este producto o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �Cantidad máxima por temporada: No aplique más de 48 onzas líquidas/acre (o 0.056 lb de ingrediente activo/acre) de este producto o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, en una temporada  

de cultivo.

Hortalizas de fruto (grupo agrícola 8)
Para el control de ácaro blanco, escarabajo de la papa de Colorado, minadores de las hojas Liriomyza, arañuelas, Thrips Palmi, psílido del tomate, gusano alfiler del tomate y ácaro del bronceado del tomate.

Los cultivos de este grupo son: berenjena, cápuli, pepino, pimiento (acampanado, chile, pimiento de cocina, pimiento dulce), tomatillo y, tomate
Mezcle con agua como se indica a continuación. Para obtener resultados óptimos es esencial realizar una cobertura completa en el follaje del cultivo. Una cobertura inadecuada puede reducir el control.
Nota: Enterik 0.15 LV puede aplicarse con equipo de aplicación terrestre o aeronaves.  Para lograr un mejor control de los ácaros, aplique Enterik 0.15 LV con equipo de aplicación terrestre. Con la aplicación aérea, la cobertura de la 
aspersión y el control resultante de los ácaros es menor que con la aplicación terrestre. Por esta razón, el usuario asume toda la responsabilidad por el nivel y la duración del control de los ácaros cuando se aplica Enterik 0.15 LV por  
vía aérea.

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Ácaro blanco
Escarabajo de la papa de Colorado
Minadores de las hojas Liriomyza
Arañuelas
Thrips palmi
Psílido del tomate
Ácaro del bronceado del tomate

8.0 - 16.0

Gusano alfiler del tomate 16.0

Instrucciones de aplicación:
• �Ácaro blanco, ácaro del bronceado y arañuela: Aplíquelo cuando aparezcan los ácaros por primera vez.
• �Thrips palmi: Aplíquelo al primer indicio de los tisanópteros.
• �Gusano alfiler del tomate: La aplicación puede realizarse desde el momento en que se detecta la actividad de la polilla hasta (pero no después de) la presencia de las larvas recién emergidas.
• �Minadores de las hojas: Aplíquelo al primer indicio de moscas adultas.
• �Ácaros, minadores de las hojas, Thrips palmi y escarabajos de la papa de Colorado: Utilice 8 onzas líquidas/acre para infestaciones bajas a moderadas y 16 onzas líquidas/acre para infestaciones severas.
• �Repita la aplicación según sea necesario para mantener el control (consulte las Restricciones de uso).
• �Nota: Enterik 0.15 LV puede utilizarse sin agente humectante. Los surfactantes dispersantes y penetrantes pueden mejorar el control de los insectos. Cuando sea necesario para mejorar la humectación del follaje y suavizar los depósitos 

de la aspersión, se recomienda usar un surfactante no iónico. No utilice surfactantes de tipo aglutinante o adhesivo.

Restricciones de uso - Hortalizas de fruto (grupo agrícola 8):
• �Intervalo de precosecha: No lo aplique durante los 7 días previos a la cosecha.
• �Método de aplicación: Se permite la aplicación con equipo terrestre o aéreo; sin embargo, no lo aplique con aeronaves en el Estado de Nueva York.
• �Uso prohibido: Para el manejo de la resistencia, no lo utilice en hortalizas de fruto cultivadas para el trasplante.
• �Cantidad de agua: No lo aplique en menos de 20 galones de agua por acre con equipo de aplicación terrestre. No lo aplique en menos de 5 galones de agua por acre con aeronaves. En condiciones tales como poblaciones elevadas de 

plagas, follaje denso o condiciones adversas de aplicación (p. ej. temperaturas elevadas), utilice un volumen mayor de agua para asegurar una cobertura adecuada.
• �Cantidad máxima por aplicación: No aplique más de 16 onzas líquidas/acre (o 0.019 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por aplicación.
• �Intervalo de aplicación: Espere por lo menos 7 días antes de repetir la aplicación.
• �Cantidad de aplicaciones: No haga más de 2 aplicaciones secuenciales de Enterik 0.15 LV o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �Cantidad máxima por temporada: No aplique más de 48 onzas líquidas/acre (o 0.056 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, en una temporada 

de cultivo.
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Uvas
Para el control de la arañuela del Pacífico, la arañuela de dos puntos, la chicharrita de la vid, el saltahojas occidental de la uva, el esqueletizador occidental de la hoja de la vid y el ácaro de Willamette.

Aplique Enterik 0.15 LV con aspersores terrestres convencionales, calibrados para suministrar agua suficiente para una cobertura completa. La cobertura completa es esencial para un buen control de arañuelas e insectos. No rocíe filas 
alternas. Enterik 0.15 LV debe aplicarse a ambos lados de cada fila para lograr la máxima cobertura.

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Arañuela del Pacífico
Arañuela de dos puntos
Chicharrita de la vid
Saltahojas occidental de la uva
Esqueletizador occidental de la hoja de la vid
Ácaro de Willamette

8.0 - 16.0
Más un surfactante no iónico

Instrucciones de aplicación:
• �Utilice 8 - 12 onzas líquidas/acre para infestaciones bajas a moderadas y 16 onzas líquidas/acre para infestaciones severas.
• �Repita la aplicación, si fuera necesario (consulte las Restricciones de uso).
• �Nota: Enterik 0.15 LV debe aplicarse en combinación con un surfactante no iónico para mejorar la humectación del follaje y suavizar los depósitos de la aspersión. Los surfactantes dispersantes y penetrantes pueden mejorar el control 

de los insectos. No utilice surfactantes de tipo aglutinante o adhesivo. Aunque se ha comprobado la inocuidad del Enterik 0.15 LV en combinación con un surfactante no iónico para las uvas, es imposible realizar pruebas en todas las 
variedades de uvas en las diversas condiciones que podrían causar daños a los cultivos. Por lo tanto, al utilizar Enterik 0.15 LV en combinación con un surfactante no iónico, siga atentamente las instrucciones de uso y las precauciones 
que figuran en la etiqueta del surfactante no iónico y en las guías oficiales de aspersión.

• �Arañuelas: Aplíquelo al primer indicio de ácaros, pero antes de que los ácaros móviles superen la cantidad de 5 por hoja.
• �Esqueletizador occidental de la hoja de la vid: Aplique Enterik 0.15 LV más un surfactante no iónico. Para lograr un control óptimo, aplíquelo poco después de la eclosión de los huevos.
• �Saltahojas: Aplique Enterik 0.15 LV más un surfactante no iónico con una cobertura completa por aspersión solamente para el efecto derribante por contacto.

Restricciones de uso - Uvas:
• �Intervalo de precosecha: No lo aplique durante los 28 días previos a la cosecha.
• �Método de aplicación: Solo se debe aplicar de forma terrestre.
• �Cantidad de agua: No lo aplique en menos de 50 galones de agua por acre con equipo de aplicación terrestre convencional. Cuando se utiliza un aspersor electrostático, se pueden utilizar menos de 50 galones de agua/acre; sin 

embargo, no utilice menos de 5 galones de agua/acre.
• �Cantidad máxima por aplicación: No aplique más de 16 onzas líquidas/acre (0.019 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por aplicación.
• �Intervalo de aplicación: Si es necesaria una segunda aplicación, espere al menos 21 días antes de repetir la aplicación.
• �Cantidad de aplicaciones: No haga más de 2 aplicaciones de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por temporada de cultivo.
• �Cantidad máxima por temporada: No aplique más de 32 onzas líquidas/acre (o 0.038 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, en una temporada 

de cultivo.
• �Pastoreo: No permita el pastoreo del ganado en los viñedos tratados.

Subgrupo agrícola de hierbas (subgrupo agrícola 19A)
Para el control de minadores de las hojas Liriomyza y arañuelas.

Los cultivos de este subgrupo son: Angélica, melisa, albahaca, borraja, pimpinela, manzanilla, hierba gatera, perifollo (deshidratado), cebollín, cebollín (chino), esclarea, cilantro (hojas), hierba de Santa María, 
cilantro cimarrón (hojas), árbol de curry (hojas), eneldo o abesón, marrubio, hisopo, lavanda, zacate limón, apio de monte (hojas), Mcaléndula, mejorana (especies de origanum), capuchina, perejil 

(deshidratado), poleo, romero, ruda, salvia, ajedrea de verano e invierno, magnolia sweetbay, tanaceto, tarragón, tomillo, axocopaque, aspérula olorosa, ajenjo.
Mezcle con agua como se indica a continuación. Aplíquelo a fondo con equipo de aplicación terrestre como aspersión foliar y asegúrese de lograr una buena cobertura en la superficie superior e inferior de las hojas.

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Minadores de las hojas Liriomyza
Arañuelas 8.0 - 16.0

Instrucciones de aplicación:
• �Utilice 8 onzas líquidas/acre para infestaciones bajas a moderadas y 16 onzas líquidas/acre para infestaciones severas.
• �Aplíquelo cuando se observen por primera vez moscas minadoras de las hojas o arañuelas adultas y repita la aplicación según sea necesario para mantener el control (consulte las Restricciones de uso).
• �Enterik 0.15 LV puede utilizarse sin agente humectante. Cuando sea necesario para mejorar la humectación del follaje y suavizar los depósitos de la aspersión, se recomienda usar un surfactante no iónico en todos los cultivos del 

subgrupo agrícola de hierbas, excepto en el cebollín. No utilice un surfactante al aplicar este producto al cebollín.
• �Nota: Aunque se ha comprobado la inocuidad del Enterik 0.15 LV en combinación con un surfactante no iónico para las hierbas, es imposible realizar pruebas en todos los tipos y variedades de hierbas en la variedad de condiciones 

que podrían causar daños a los cultivos. Por lo tanto, al utilizar Enterik 0.15 LV en combinación con un surfactante no iónico, siga atentamente las instrucciones de uso y las precauciones que figuran en la etiqueta del surfactante no 
iónico y en las guías oficiales de aspersión.

Restricciones de uso - Subgrupo agrícola de hierbas (subgrupo agrícola 19A):
• �Intervalo de precosecha: No lo aplique durante los 14 días previos a la cosecha. Para el cebollín, no lo aplique durante los 7 días previos a la cosecha.
• �Método de aplicación: Aplíquelo con equipo terrestre.
• �Cantidad de agua: Utilice un mínimo de 20 galones de agua/acre.
• �Cantidad máxima por aplicación: No aplique más de 16 onzas líquidas/acre (0.019 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por aplicación.
• �Intervalo de aplicación: Espere por lo menos 7 días antes de repetir la aplicación.
• �Cantidad de aplicaciones: No haga más de 2 aplicaciones de este producto, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por cada cosecha individual.
• �Cantidad máxima por temporada: No aplique más de 48 onzas líquidas/acre (o 0.056 lb de ingrediente activo/acre) por año de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
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Lúpulos
Para el control de la arañuela de dos puntos (No registrado para usarse en California).

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Arañuela de dos puntos 8.0 - 16.0

Instrucciones de aplicación:
• �Aplique Enterik 0.15 LV cuando la arañuela de dos puntos alcance los umbrales de tratamiento.
• �Mézclelo con agua como se indica a continuación y aplíquelo con equipo terrestre como aspersión foliar para asegurar una buena cobertura superior e inferior de las hojas.
• �El volumen de aspersión puede variar según el tamaño de las plantas y la densidad del follaje. En todo caso, es esencial una cobertura completa para un buen control de los ácaros de dos puntos. Cuando se utilizan aspersiones concentradas, 

se reduce la cantidad de agua, pero la cantidad de Enterik 0.15 LV por acre debe seguir siendo la misma que para las aspersiones diluidas.
• �Si es necesaria una segunda aplicación para el control, no repita el tratamiento durante los 21 días posteriores a la primera aplicación y solo después de haber utilizado un acaricida alternativo con un modo de acción diferente.

Restricciones de uso - Lúpulos:
• �No utilice más de 16 onzas líquidas/acre por aplicación ni exceda 32 onzas líquidas/acre por temporada de cultivo de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No lo aplique durante los 28 días previos a la cosecha.
• �No lo aplique en menos de 40 galones de agua por acre.
• �Si es necesaria una segunda aplicación para mantener el control, no repita el tratamiento durante los 21 días posteriores a la primera aplicación.
• �No haga aplicaciones aéreas.
• �No permita el pastoreo del ganado en los terrenos de cultivo de lúpulo tratados.
Nota: Enterik 0.15 LV puede utilizarse sin agente humectante. Cuando sea necesario para mejorar la humectación del follaje y suavizar los depósitos de la aspersión, utilice un surfactante no iónico.

Grupo agrícola de hortalizas de hoja (excepto la Brassica) (Grupo agrícola 4)
Para el control de la arañuela carmín, los minadores de las hojas Liriomyza y la arañuela de dos puntos.

Los cultivos de este grupo son: Amaranto (amaranto de hoja, espinaca china, amaranto tricolor), rúcula (roqueta), cardo, apio, lechuga china, apio chino, crisantemo (de hojas comestibles y flor de oro), 
valeriana comestible, berro hortelano, berrillo (cohete amarillo y berro de invierno), diente de león, vinagrera (acedera común, acederilla), endibia(escarola), hinojo (fenollo, hierba santa), lechuga arrepollada y 

de hoja, espinaca de Nueva Zelanda, armuelle, perejil en hojas, verdolaga de huerto y de invierno, radicchio (achicoria roja), ruibarbo, espinaca: Espinaca china y acelga.

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Arañuela carmín
Minadores de las hojas Liriomyza
Arañuela de dos puntos

8.0 - 16.0
Más un surfactante no iónico

Instrucciones de aplicación:
• �Mezcle con agua como se indica a continuación. Para obtener resultados óptimos es esencial realizar una cobertura completa en el follaje del cultivo. Una cobertura inadecuada puede reducir el control.
• �Nota: Enterik 0.15 LV puede aplicarse con equipo de aplicación terrestre o aeronaves.  Para lograr un mejor control de los ácaros, aplique Enterik 0.15 LV con equipo de aplicación terrestre. Con la aplicación aérea, la cobertura de la 

aspersión y el control resultante de los ácaros es menor que con la aplicación terrestre. Por esta razón, el usuario asume toda la responsabilidad por el nivel y la duración del control de los ácaros cuando se aplica Enterik 0.15 LV por 
vía aérea.

• �Utilice 8 -12 onzas líquidas/acre para infestaciones bajas a moderadas y 16 onzas líquidas/acre para infestaciones severas.
• �Arañuelas: Aplíquelo cuando los ácaros aparezcan por primera vez y repita según sea necesario para mantener el control (consulte las Restricciones de uso).
• �Minadores de las hojas: Aplíquelo cuando se observen por primera vez las moscas adultas y repita la aplicación según sea necesario para mantener el control (consulte las Restricciones de uso).

Restricciones de uso - Hortalizas de hoja:
• �No lo aplique durante los 7 días previos a la cosecha.
• �Se permite la aplicación con equipo terrestre o aéreo; sin embargo no lo aplique con aeronaves en el Estado de Nueva York.
• �Para el manejo de la resistencia, no lo utilice en hortalizas de hoja cultivadas para el trasplante.
• �No lo aplique en menos de 20 galones de agua por acre con equipo de aplicación terrestre. No lo aplique en menos de 5 galones de agua por acre con aeronaves. En condiciones tales como poblaciones elevadas de plagas, follaje denso 

o condiciones adversas de aplicación (p. ej. temperaturas elevadas), utilice un volumen mayor de agua para asegurar una cobertura adecuada.
• �Espere por lo menos 7 días antes de repetir la aplicación.
• �No haga más de 2 aplicaciones secuenciales de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No aplique más de 48 onzas líquidas/acre por temporada de cultivo de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �Concentración máxima de aplicación: 16 onzas líquidas/acre de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
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Menta (menta piperita y hierbabuena)
Para el control de la arañuela de dos puntos.

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Arañuela de dos puntos 8.0 - 12.0

Instrucciones de aplicación:
• �Mezcle con agua como se indica a continuación. Para obtener resultados óptimos es esencial realizar una cobertura completa en el follaje del cultivo. Una cobertura inadecuada puede reducir el control.
• �Haga el tratamiento cuando aparezcan los ácaros por primera vez.
• �Para lograr un control óptimo, debe utilizarse un surfactante no iónico o un surfactante de organosilicona en la dosis especificada por el fabricante.

Restricciones de uso - Menta:
• �No lo aplique durante los 28 días previos a a la cosecha.
• �Se permite la aplicación con equipo terrestre o aéreo; sin embargo no lo aplique con aeronaves en el Estado de Nueva York.
• �No lo aplique en menos de 20 galones de agua por acre con equipo de aplicación terrestre. No lo aplique en menos de 5 galones de agua por acre con aeronaves. En condiciones tales como poblaciones elevadas de plagas, follaje denso 

o condiciones adversas de aplicación (p. ej. temperaturas elevadas), utilice un volumen mayor de agua para asegurar una cobertura adecuada.
• �No aplique más de 12 onzas líquidas/acre por aplicación de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �Espere por lo menos 7 días antes de repetir la aplicación.
• �No haga más de 2 aplicaciones secuenciales ni haga más de 3 aplicaciones por temporada de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No aplique más de 36 onzas líquidas/acre por cultivo y por temporada de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No permita el pastoreo del ganado ni lo alimente con forraje de las zonas tratadas.

Cebolla en bulbo (subgrupo agrícola 3-07A)
Para el control de Liriomyza Minadores y tisanópteros.

Los cultivos de este grupo son: cebolla en bulbo, incluidos lirio de día en bulbo, fritillaria en bulbo, ajo en bulbo, ajo-puerro en bulbo, ajo de serpiente en bulbo, lirio en bulbo, cebolla china en bulbo, cebolla 
perla, cebolla de papa en bulbo, chalote en bulbo; cultivares, variedades e híbridos de estos.

Mezcle con agua como se indica a continuación. Para obtener resultados óptimos es esencial realizar una cobertura completa en el follaje del cultivo. Una cobertura inadecuada puede reducir el control.
Nota:
• �Aplique Enterik 0.15 LV con equipo de aplicación terrestre o aeronave.
• �Para lograr un mejor control, aplique Enterik 0.15 LV con equipo de aplicación terrestre. Con la aplicación aérea, el control resultante de los minadores y tisanópteros (trips) podría ser menor que con la aplicación terrestre.

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Minadores de las hojas Liriomyza
Tisanópteros 8.0 - 16.0

Instrucciones de aplicación:
• �Utilice 8 - 12 onzas líquidas/acre para infestaciones bajas a moderadas y 13 - 16 onzas líquidas/acre para infestaciones altas.
• �Minadores de las hojas: Aplíquelo cuando se observen por primera vez las moscas minadoras adultas y repita la aplicación, según sea necesario, para mantener el control dentro de las limitaciones de un programa sólido de manejo 

de la resistencia (consulte las Restricciones de uso).
• �Tisanópteros: Aplíquelo en un programa de manejo de los tisanópteros (trips) cuando alcancen el umbral económico. Repita la aplicación para mantener el control dentro de las limitaciones de un programa sólido de manejo de la 

resistencia (consulte las Restricciones de uso). No utilice Enterik 0.15 LV como tratamiento de rescate para el control de tisanópteros.
• �Nota: Agregue un coadyuvante humectante, esparcidor y/o penetrante del tipo activador no iónico, aprobado para su uso en cebolla de bulbo. No utilice coadyuvantes de tipo aglutinante o adhesivo. La mezcla en tanque con productos 

que tengan formulaciones del tipo adhesivo o aglutinante puede reducir el rendimiento del Enterik 0.15 LV (consulte la Información de usoy las Restricciones de uso).

Restricciones de uso para - Cebolla en bulbo (subgrupo agrícola 3-07A)
• �Intervalo de precosecha: No lo aplique durante los 30 días previos a la cosecha.
• �Método de aplicación: Se permite la aplicación con equipo terrestre o aéreo; sin embargo, no lo aplique con aeronaves en el Estado de Nueva York.
• �Cantidad de agua: No lo aplique en menos de 20 galones de agua por acre con equipo de aplicación terrestre. No lo aplique en menos de 5 galones de agua por acre con aeronaves. En condiciones tales como poblaciones elevadas de 

plagas, follaje denso o condiciones adversas de aplicación (p. ej. temperaturas elevadas), utilice un volumen mayor de agua para asegurar una cobertura adecuada.
• �Cantidad máxima por aplicación: No aplique más de 16 onzas líquidas/acre (o 0.019 lb de ingrediente activo/acre) de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por aplicación.
• �Intervalo de aplicación: Espere por lo menos 7 días antes de repetir la aplicación.
• �Cantidad de aplicaciones: Haga 2 aplicaciones consecutivas de Enterik 0.15 LV y luego alterne la aplicación con un producto químico con un modo de acción diferente. Haga al menos 2 aplicaciones con un producto químico con un 

modo de acción diferente antes de efectuar aplicaciones adicionales de Enterik 0.15 LV. No haga más de 2 aplicaciones secuenciales de este producto o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �Cantidad máxima por temporada: No aplique más de 48 onzas líquidas/acre (o 0.056 lb de ingrediente activo/acre) de este producto o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, en una temporada  

de cultivo.
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Perales (incluido el peral oriental)
Para el control de arañuelas de dos puntos, arañuelas de McDaniel, ácaros rojos europeos, ácaros de la roya del peral, ácaros amarillos y psila del peral (aplicación terrestre solamente).

Concentraciones de aplicación

Plagas Para aspersiones diluidas1

Oz líq. Enterik 0.15 LV/100 galones
Para aspersiones de concentrado2 

Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre
Ácaro rojo europeo
Arañuela de McDaniel
Ácaro de la roya del peral
Arañuela de dos puntos
Ácaro amarillo

2.5 - 5.0 10 - 20

Psila del peral 2.5 - 5.0 10 - 20
Aceite de aspersión hortícola* 0.25% Mínimo de 1 gal./acre

1 �La concentración de Enterik 0.15 LV por cada 100 galones se basa en un volumen de aspersión diluida para 400 galones por acre.
2 �Para determinar la cantidad de producto por acre para aspersiones concentradas; determine primero la cantidad que se necesitaría en una aspersión diluida de cobertura total. Utilice la misma cantidad de producto por acre en aspersiones 
de concentrado que se requeriría para las aspersiones diluidas en la misma arboleda o huerto. Esto podría llevar a utilizar menos de 10 onzas líquidas por acre en árboles pequeños.

* No un aceite para la fase latente de las plantas.

Instrucciones de aplicación:
• �Enterik 0.15 LV puede aplicarse con aspersores convencionales de suelo diluidos o concentrados, calibrados para suministrar agua suficiente para una cobertura completa. El volumen de aspersión variará según el tamaño y el número 

de árboles por acre y la densidad del follaje. En todo caso, es esencial una cobertura completa para un buen control de arañuelas e insectos.
• �Aplíquelo siempre en combinación con aceite de aspersión hortícola (no un aceite para la fase latente de las plantas) según las instrucciones. No haga pastar al ganado en los huertos tratados.
• �Utilice Enterik 0.15 LV con un mínimo de 0.25% de aceite de aspersión hortícola (no un aceite para la fase latente de las plantas) en la mezcla de aspersión diluida, y no menos de 1.0 galón de aceite de aspersión hortícola (no un aceite 

para la fase latente de las plantas) por acre en la aspersión final.

Restricciones de uso - Peral:
• �No exceda 20 onzas líquidas de Enterik 0.15 LV por acre por aplicación ni 40 onzas líquidas por acre en una temporada de cultivo de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No haga más de 2 aplicaciones por temporada de cultivo de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No aplique en menos de 40 galones de agua por acre.
• �Si es necesaria una segunda aplicación, no repita el tratamiento durante los 21 días posteriores a la primera aplicación.
• �No lo aplique durante los 28 días previos a la cosecha. No fumigar con aviones.
• �No haga pastar al ganado en los huertos tratados.

Grupo agrícola de frutas con hueso (grupo agrícola 12)
Para el control del ácaro europeo, la arañuela del Pacífico y la arañuela de dos puntos.

Los cultivos de este grupo son: Albaricoque, cereza (dulce y ácida), nectarina, durazno, ciruela, (ciruela chickasaw, ciruela Damson, ciruela japonesa), plumcot y ciruela para deshidratar.
Enterik 0.15 LV puede aplicarse con aspersores convencionales de suelo diluidos o concentrados, calibrados para suministrar agua suficiente para una cobertura completa. El volumen de aspersión variará según el tamaño y el número 
de árboles por acre y la densidad del follaje. En todo caso, es esencial una cobertura completa para un buen control de las arañuelas.

Concentraciones de aplicación

Plagas Para aspersiones diluidas1

Oz líq. Enterik 0.15 LV/100 galones
Para aspersiones de concentrado2 

Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre
Ácaro rojo europeo
Arañuela del Pacífico
Arañuela de dos puntos

2.5 - 5.0 10 - 20

Aceite de aspersión hortícola (no un aceite para la fase latente de las plantas)
O BIEN
Surfactante no iónico

0.25% o 1 gal./acre 

Concentración de la etiqueta
Mínimo de 1 gal./acre

1 �La concentración de Enterik 0.15 LV por cada 100 galones se basa en un volumen de aspersión diluida para 400 galones por acre.
2 �Para determinar la cantidad de producto por acre para aspersiones concentradas, determine primero la cantidad que se necesitaría en una aspersión diluida de cobertura total. Utilice la misma cantidad de producto por acre en aspersiones 
de concentrado que se requeriría para las aspersiones diluidas en la misma arboleda o huerto. Esto podría llevar a utilizar menos de 10 onzas líquidas por acre en árboles pequeños.

Instrucciones de aplicación:
• �Aplíquelo cuando aparezcan los ácaros por primera vez.
• �Puede realizarse una segunda aplicación si es necesario para mantener el control (consulte las Restricciones de uso).
• �Aplique siempre Enterik 0.15 LV en combinación con un surfactante no iónico que se esparza sobre y/o penetre la cutícula de la hoja, o aplíquelo con aceite de aspersión hortícola (no un aceite para la fase latente de las plantas).
• �Nota:
- �Un surfactante no iónico que se esparza sobre y/o penetre la cutícula de la hoja puede mejorar el control de los insectos. Aunque se ha comprobado la inocuidad del Enterik 0.15 LV en combinación con surfactantes no iónicos para 

las frutas con hueso, es imposible realizar pruebas en todas las frutas con hueso en la diversidad de condiciones que podrían causar daños a los cultivos. Por lo tanto, al utilizar Enterik 0.15 LV en combinación con un surfactante no 
iónico, siga atentamente las instrucciones de uso y las precauciones que figuran en la etiqueta del surfactante y en las guías oficiales de aspersión.

- �Es posible usar un aceite de aspersión hortícola (no un aceite para la fase latente de las plantas) que puede mejorar la eficacia, pero que también puede aumentar la posibilidad de fitotoxicidad para el follaje y el fruto.
• �Utilice surfactantes no iónicos según la concentración recomendada por el fabricante.
• �Utilícelo con un mínimo de 0.25% de aceite de aspersión hortícola (no un aceite para la fase latente de las plantas) en la mezcla de aspersión diluida, y no menos de 1.0 galón de aceite de aspersión hortícola por acre en la aspersión final.

Restricciones de uso - Grupo de frutas con hueso:
• �Intervalo de precosecha: No lo aplique durante los 21 días previos a la cosecha
• �Método de aplicación: Solo se debe aplicar de forma terrestre. No lo aplique con aeronaves.
• �Cantidad de agua: No lo aplique en menos de 40 galones de agua por acre.
• �Intervalo de aplicación: Si es necesaria una segunda aplicación, no repita el tratamiento hasta 21 días después de la primera aplicación.
• �Cantidad máxima por aplicación: No aplique más de 20 onzas líquidas/acre (o 0.023 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por aplicación.
• �Aplicaciones por temporada: No haga más de 2 aplicaciones de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, en una temporada de cultivo.
• �Cantidad máxima por temporada: No aplique más de 40 onzas líquidas/acre (o 0.047 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, en una temporada 

de cultivo.
• �Pastoreo: No haga pastar al ganado en arboledas ni en huertos tratados.
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Fresas
Para el control de la arañuela de dos puntos.

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Arañuela de dos puntos 16.0

Instrucciones de aplicación
• �Ajuste el volumen de aspersión y la colocación de la boquilla para garantizar la máxima cobertura de la parte superior e inferior de las hojas.
• �Utilice 16 onzas líquidas de Enterik 0.15 LV por acre. Realice 2 aplicaciones con un intervalo de 7 a 10 días cuando aparezcan los ácaros por primera vez.
• �Repita esta secuencia de aplicación si es necesario para mantener el control.

Restricciones de uso - Fresas:
• �No exceda 16 onzas líquidas/acre por aplicación o 64 onzas líquidas/acre en una temporada de cultivo de este o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �No lo aplique durante los 3 días previos a la cosecha.
• �Para los fines de manejo de la resistencia, no lo utilice en viveros de fresas.
• �No lo aplique en menos de 100 galones de agua por acre.
• �No repita el tratamiento durante los 21 días posteriores a la segunda aplicación.
• �No haga aplicaciones aéreas.
Nota: Enterik 0.15 LV puede utilizarse sin agente humectante. Cuando sea necesario para mejorar la humectación del follaje y suavizar los depósitos de la aspersión, utilice un surfactante no iónico.

Grupo agrícola de frutos secos (grupo agrícola 14) y pistacho
Para el control de la arañuela de dos puntos, la arañuela de la fresa, la arañuela del Pacífico y el ácaro rojo europeo (aplicación con equipo terrestre solamente).

Los cultivos de este grupo son: Almendra, hayuco, nuez de Brasil, nogal blanco, castaña de cajú, castaña, chincapín, avellana (Filbert), caria, nuez de macadamia, pecana y nuez común (oscura e inglesa)
Enterik 0.15 LV puede aplicarse con aspersores convencionales de suelo diluidos o concentrados, calibrados para suministrar agua suficiente para una cobertura completa. El volumen de aspersión variará según el tamaño y el número 
de árboles por acre y la densidad del follaje. En todo caso, es esencial una cobertura completa para un buen control de arañuelas e insectos.

Concentraciones de aplicación

Plagas Para aspersiones diluidas1

Oz líq. Enterik 0.15 LV/100 galones
Para aspersiones de concentrado2 

Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre
Ácaro rojo europeo
Arañuela del Pacífico
Arañuela de la fresa
Arañuela de dos puntos

2.5 - 5.0 10 - 20

Aceite de aspersión hortícola (no uno para la fase latente de las plantas) 0.25% o 1 gal./acre Mínimo de 1 gal./acre
1 �La concentración de Enterik 0.15 LV por cada 100 galones se basa en un volumen de aspersión diluida para 400 galones por acre.
2 �Para determinar la cantidad de producto por acre para aspersiones concentradas, determine primero la cantidad que se necesitaría en una aspersión diluida de cobertura total. Utilice la misma cantidad de producto por acre en aspersiones 
de concentrado que se requeriría para las aspersiones diluidas en la misma arboleda o huerto. Esto podría llevar a utilizar menos de 10 onzas líquidas por acre en árboles pequeños.

Instrucciones de aplicación:
• �Utilice siempreEnterik 0.15 LV en combinación con un aceite de aspersión hortícola (no un aceite para la fase latente de las plantas) aprobado para su uso en frutos secos.
• �Aplique Enterik 0.15 LV cuando aparezcan los primeros ácaros. El control residual de la arañuela es mayor en las hojas nuevas que en las viejas.
• �Puede realizarse una segunda aplicación si es necesario para mantener el control (consulte las Restricciones de uso).

Restricciones de uso - Grupo agrícola de frutos secos y pistacho:
• �Intervalo de precosecha: No lo aplique durante los 21 días previos a la cosecha
• �Método de aplicación: Solo se debe aplicar de forma terrestre. No lo aplique con aeronaves.
• �Cantidad de agua: No lo aplique en menos de 40 galones de agua por acre.
• �Intervalo de aplicación: Si es necesaria una segunda aplicación, no repita el tratamiento hasta 21 días después de la primera aplicación.
• �Cantidad máxima por aplicación: No aplique más de 20 onzas líquidas/acre (o 0.023 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por aplicación.
• �Aplicación por temporada: No haga más de 2 aplicaciones de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, en una temporada de cultivo.
• �Cantidad máxima por temporada: No aplique más de 40 onzas líquidas/acre (o 0.047 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, en una temporada 

de cultivo.
• �Pastoreo: No haga pastar al ganado en arboledas ni en huertos tratados.
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Subgrupo agrícola de hortalizas tuberosas y de bulbo (subgrupo agrícola 1C)
Para controlar el escarabajo de la papa de Colorado, Liriomyza minadores de las hojas, psila de la papa y arañuelas.

En ese subgrupo, los cultivos son: arracacha, zamia, alcachofa (china y de Jerusalén), caña india comestible, yuca (amarga y dulce),
chayote (raíz), juncia avellanada/chufa, malanga (taro), jengibre, lerén, papa, batata, oreja de elefante, cúrcuma/turmérico, jícama, ñame auténtico.

Mezcle con agua como se indica a continuación. Para obtener resultados óptimos es esencial realizar una cobertura completa en el follaje del cultivo. Una cobertura inadecuada puede reducir el control.
Nota: Enterik 0.15 LV puede aplicarse con equipo de aplicación terrestre o aeronaves.  Para lograr un mejor control de los ácaros, aplique Enterik 0.15 LV con equipo de aplicación terrestre. Con la aplicación aérea, la cobertura de la 
aspersión y el control resultante de los ácaros es menor que con la aplicación terrestre. Por esta razón, el usuario asume toda la responsabilidad por el nivel y la duración del control de los ácaros cuando se aplica Enterik 0.15 LV por  
vía aérea.

Concentraciones de aplicación
Plagas Oz líq. Enterik 0.15 LV/acre

Escarabajos de la papa de Colorado
Minadores de las hojas Liriomyza
Psila de la papa
Arañuelas

8.0 - 16.0

Instrucciones de aplicación:
• �Utilice 8 - 12 onzas líquidas/acre para infestaciones bajas a moderadas y 16 onzas líquidas/acre para infestaciones severas.
• �Se sugiere agregar un surfactante no iónico o un surfactante de organosilicona, según la concentración recomendada por el fabricante, para lograr un control óptimo de la arañuela y los insectos.
• �El control de insectos y arañuelas puede verse reducido si Enterik 0.15 LV se utiliza en combinación con un producto de tipo adhesivo o aglutinante.
• �Escarabajo de la papa de Colorado: Realice la primera aplicación después de que hayan eclosionado aproximadamente el 50% de las masas de huevos y las larvas estén presentes. Si son necesarias 2 aplicaciones, limítelas a una 

sola generación de escarabajo de la papa de Colorado por cultivo. No haga más de 2 aplicaciones por temporada de cultivo (consulte las Restricciones de uso).
• �Minadores de las hojas Liriomyza: Realice la primera aplicación cuando se observen por primera vez moscas adultas. Repita las aplicaciones según sea necesario para mantener el control (consulte las Restricciones de uso).
• �Arañuelas: Haga la primera aplicación cuando los ácaros aparezcan por primera vez. Repita la aplicación según sea necesario para mantener el control (consulte las Restricciones de uso).

Restricciones de uso - Subgrupo de cultivos de hortalizas tuberosas y de bulbo
• �Intervalo de precosecha: No lo aplique durante los 14 días previos a la cosecha.
• �Método de aplicación: Se permite la aplicación con equipo terrestre o aéreo; sin embargo no lo aplique con aeronaves en el Estado de Nueva York.
• �Cantidad de agua: No lo aplique en menos de 20 galones de agua por acre con equipo de aplicación terrestre. No lo aplique en menos de 5 galones de agua por acre con aeronaves. En condiciones tales como poblaciones elevadas de 

plagas, follaje denso o condiciones adversas de aplicación (p. ej. temperaturas elevadas), utilice un volumen mayor de agua para asegurar una cobertura adecuada.
• �Cantidad máxima por aplicación: No aplique más de 16 onzas líquidas/acre (o 0.019 lb de ingrediente activo/acre) por aplicación.
• �Intervalo de aplicación: Espere por lo menos 7 días antes de repetir la aplicación.
• �Cantidad de aplicaciones: No haga más de 2 aplicaciones secuenciales de Enterik 0.15 LV o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina.
• �Cantidad máxima por temporada:
- �Para el control de la arañuela o el escarabajo de la papa de Colorado, no aplique más de 32 onzas líquidas/acre (o 0.038 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga 

abamectina, por cultivo.
- �Para el control de los minadores de las hojas, no aplique más de 48 onzas líquidas/acre (o 0.056 lb de ingrediente activo/acre) de Enterik 0.15 LV, o cualquier otro producto aplicado foliarmente que contenga abamectina, por cultivo.

• �Pastoreo: No permita el pastoreo del ganado ni lo alimente con forraje de las zonas tratadas.

ALMACENAMIENTO Y DESECHO
No contamine agua, comida ni forrajes mediante el almacenamiento y desecho.
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Almacene el producto en un recipiente herméticamente cerrado, en un lugar fresco y seco.
DESECHO DE PESTICIDAS: La mezcla de aspersión del pesticida o el agua resultante del enjuague del equipo que no se pueda usar debe desecharse en un relleno sanitario aprobado para pesticidas. La disposición inadecuada del 
pesticida sobrante, mezcla de aerosol o aguas de enjuague de contenedores, constituye una violación de la Ley Federal. Si estos residuos no pueden ser eliminados de acuerdo a las instrucciones de la etiqueta, contacte a la agencia 
para el manejo de pesticidas o control ambiental de su estado, o el representante para el Manejo de Residuos Peligrosos de la Oficina Regional de la EPA más cercana para obtener indicaciones del proceso a seguir para su disposición.
MANEJO DEL RECIPIENTE:
Recipiente no rellenable: No vuelva a utilizar este recipiente para almacenar materiales (aparte de pesticidas) ni para diluir pesticidas (aguas de enjuague). Después de vaciarlo y limpiarlo, puede que sea admisible almacenar 
temporalmente en el recipiente aguas de enjuague u otros materiales relacionados con el pesticida. Consulte a la agencia normativa de su jurisdicción las prácticas admisibles estatales. Ofrézcalo para su reciclaje si está disponible. Si 
no está disponible, deséchelo en un relleno sanitario.
Envase retornable/rellenable: Enjuague el envase (o su equivalente) tres veces o a presión de inmediato al vaciarlo. Haga el triple enjuague de esta manera: Vacíe lo que quede del contenido en el equipo de aplicación o en un 
tanque de mezclado y drene durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Llene una cuarta (1/4) parte del recipiente con agua y vuelva a taparlo. Agite durante 10 segundos. Vierta la solución de enjuague en el 
equipo de aplicación o un tanque de mezclado, o almacene la solución de enjuague para su uso o eliminación posteriores. Drene durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Repita este procedimiento dos veces 
más. Enjuague a presión de esta manera: Vacíe lo que reste del contenido en el equipo de aplicación o en un tanque de mezclado y siga drenando durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear. Sostenga el envase 
boca abajo sobre el equipo de aplicación o tanque de mezclado o recoja la solución de enjuague para usarla o desecharla posteriormente. Inserte la boquilla de enjuague a presión por un lado del recipiente y enjuague aproximadamente 
a 40 PSI por lo menos durante 30 segundos. Drene durante 10 segundos después de que el flujo comience a gotear.

LIMITACIÓN DE GARANTÍA Y RESPONSABILIDAD
IMPORTANTE: LEA ANTES DE USAR. Antes de usar este producto, lea totalmente las instrucciones de uso, las condiciones de garantía y las limitaciones de responsabilidad. Si estos términos y condiciones no son aceptables, devuelva 
inmediatamente el producto con el envase sin abrir. Al utilizar este producto, el usuario o comprador aceptan la siguiente exención de garantías y limitaciones de responsabilidad. CONDICIONES: Las instrucciones de uso de este producto 
se consideran adecuadas y hay que seguirlas cuidadosamente. No obstante, es imposible eliminar todos los riesgos asociados con el uso de este producto. Podrían ocurrir ineficacia, daños y otras consecuencias imprevistas para los cultivos 
debido a factores como la forma de uso o aplicación (incluido el uso indebido), la presencia de otros materiales, las condiciones climáticas y otros factores desconocidos, todo lo cual está fuera del control de ATTICUS, LLC. El comprador 
o usuario asumirán todos esos riesgos.
EXENCIÓN DE GARANTÍAS: En la medida que lo permita la ley pertinente, ATTICUS, LLC no ofrece ninguna otra garantía, expresa o implícita, de comerciabilidad o de idoneidad para un fin determinado ni de otro tipo, aparte de las 
declaraciones en esta etiqueta. LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD: En la medida que lo permita la ley pertinente, ATTICUS, LLC, el fabricante y el vendedor no serán responsables de daños indirectos, especiales, incidentales o 
consecuentes que resulten del uso, el manejo, la aplicación, el almacenamiento o la eliminación de este producto. En la medida en que lo permita la ley pertinente, el recurso exclusivo del usuario o comprador por todas y cada una de las 
pérdidas, lesiones o daños resultantes del uso, el manejo, la aplicación o el almacenamiento de este producto, ya sea por responsabilidad contractual, garantía, responsabilidad extracontractual, negligencia, responsabilidad objetiva o de 
otro tipo, no superará el precio de compra pagado.
EnterikTM 0.15 LV es una marca comercial de Atticus, LLC
Agri-Mek® es marca registrada de Syngenta Group Company.
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